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ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по транспорт и туризъм приканва водещата комисия по промишленост, 
изследвания и енергетика да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, 
следните предложения:

– като взе предвид съобщението на Комисията от 19 февруари 2020 г., озаглавено 
„Европейска стратегия за данните“ (COM(2020)0066),

– като взе предвид Директива 2010/40/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 
7 юли 2010 г. относно рамката за внедряване на интелигентните транспортни 
системи в областта на автомобилния транспорт и за интерфейси с останалите 
видове транспорт1 („Директива за ИТС“) и по-специално свързаните с нея 
делегирани актове,

– като взе предвид Регламент (ЕС) № 1315/2013 на Европейския парламент и на 
Съвета от 11 декември 2013 г. относно насоките на Съюза за развитието на 
трансевропейската транспортна мрежа2,

– като взе предвид Директива 2008/57/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 
17 юни 2008 г. относно оперативната съвместимост на железопътната система в 
рамките на Общността3,

– като взе предвид Регламент (ЕС) 2016/919 на Комисията от 27 май 2016 г. относно 
техническата спецификация за оперативна съвместимост на подсистемите 
„Контрол, управление и сигнализация“ на железопътната система в Европейския 
съюз4,

– като взе предвид своята резолюция от 13 март 2018 г. относно европейската 
стратегия относно съвместни интелигентни транспортни системи5,

– като взе предвид своята резолюция от 15 януари 2019 г. относно автономното 
управление на превозни средства в рамките на европейския транспорт6,

– като взе предвид своята резолюция от 15 януари 2020 г. относно Европейския 
зелен пакт7,

– като взе предвид позицията на Европейския парламент, приета на 8 октомври 
2020 г. относно предложението за Европейски законодателен акт за климата8,

А. като има предвид, че една обща европейска стратегия за данните следва да 
предоставя ползи за европейския транспортен и туристически сектор и да 

1 ОВ L 207, 6.8.2010 г., стр. 1.
2 ОВ L 348, 20.12.2013 г., стр. 1.
3 ОВ L 191, 18.7.2008 г, стр. 1.
4 OВ L 158, 27.5. 2016 г., стр. 1.
5 ОВ C 162, 10.5.2019 г., стр. 2.
6 Приети текстове, P8_TA(2019)0005.
7 Приети текстове, P9_TA(2020)0005.
8 Приети текстове, P9_TA(2020)0253.



PE652.598v02-00 4/17 AD\1223156BG.docx

BG

допринася за прехода към безопасна, устойчива и ефективна транспортна система, 
като същевременно гарантира достатъчна оперативна съвместимост с други 
сектори, по-специално чрез стимулиране на развитието на технологии, основани 
на изкуствен интелект (ИИ); като има предвид, че следва да се създадат 
справедливи пазарни условия за европейската икономика и предприятия, и по-
специално за микро-, малките и средните предприятия (МСП), и да се гарантира 
лоялната конкуренция между участниците на пазара и да се осигурят всички 
видове транспорт;

Б. като има предвид, че една европейска стратегия за данните следва да допринесе за 
привеждането на транспортния сектор на ЕС в съответствие с Европейският зелен 
пакт и за постигането на целите на ЕС в областта на климата; като има предвид, 
че това следва да улесни прехода към устойчиво и безпрепятствено мултимодално 
единно европейско транспортно пространство с нулеви емисии;

В. като има предвид, че МСП, които извършват дейност в транспортния и 
туристическия сектор, не се възползват пълноценно от данните, които генерират; 
като има предвид, че много малки и средни предприятия не са запознати колко 
полезни са техните данни, не разполагат с инструменти за тяхното обработване и 
не са достатъчно подготвени, за да извършват дейност в условията на цифровата 
икономика;

Г. като има предвид, че принципите на неприкосновеност на личния живот и 
гарантирането на правата на потребителите и пътниците следва да останат в 
основата на всяко европейско законодателно действие в областта на транспорта, 
включително и особено когато то е свързано с цифровизация;

Д. като има предвид, че прилагането на една европейска стратегия за данните следва 
да има за цел подобряване на европейската конкурентоспособност в цифровата 
област, постигане на безопасност на транспорта, оперативна съвместимост, 
съгласуваност, приемственост, сигурност на използването на данни, 
декарбонизация на транспорта и намаляване на неговото влияние върху околната 
среда, мултимодалност на транспорта и по-нататъшно развитие на 
цифровизацията, особено на електронните документи, за да се намалят ненужните 
административни тежести и разходи за дружествата и потребителите, като в 
същото време се създаде качествена заетост;

Е. като има предвид, че обменът на данни в транспортния сектор има за цел 
подобряване на управлението на движението и чрез това – безопасност, 
устойчивост, минимализиране на данните и постигане на ефективност както на 
пътническия, така и на товарния транспорт; като има предвид, че е от 
първостепенно значение да се обърне внимание на чувствителни въпроси като 
защитата на данните, неприкосновеността на личния живот, правата на 
потребителите и сигурността на чувствителните данни и на личните данни;

Ж. като има предвид, че едно европейско пространство на данни в транспортния 
сектор ще бъде успешно само ако ЕС успее да инвестира достатъчно средства в 
технологии и инфраструктурни съоръжения, което от своя страна ще укрепи 
технологичната независимост на Европа в рамките на основаната на данни 
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икономика;

З. като има предвид, че Съюзът вече започна да предприема стъпки за уреждане на 
начина, по който данните следва да се използват и съхраняват в областта на 
транспорта, наред с другото, чрез Регламент (ЕС) 2020/1056 относно електронната 
информация за товарни превози9, Директива (ЕС) 2019/1936 относно 
управлението на безопасността на пътните инфраструктури10, Регламент (ЕС) 
2019/1239 за създаване на единна европейска среда за морско информационно 
обслужване11 и предложението за Регламент на Европейския парламент и на 
Съвета за изменение на Регламент (ЕС) 2015/757 с цел надлежно да се вземе 
предвид глобалната система за събиране на данни за потреблението на гориво от 
корабите (COM(2019)0038);

И. като има предвид, че една европейска стратегия за данните следва да подобри 
безопасността, устойчивостта и ефективността на европейския транспорт; като 
има предвид, че данните следва да бъдат предоставени на разположение в 
съответствие с принципа „възможно най-отворени, но затворени, колкото е 
необходимо“; като има предвид, че при събирането, споделянето и използването 
на данни трябва да се зачитат основните права на ЕС и да се гарантира защитата 
на личните данни, особено по отношение на ограничаването на използването им в 
рамките на целта и изключването на използването им в сектори като рекламата, 
както и да се гарантира защитата на чувствителни данни и най-високите 
стандарти за киберсигурност;

1. приветства предложението на Комисията за създаване на европейски единен пазар 
за данни, включително общо европейско пространство на данни за мобилността; и 
признава огромния му икономически потенциал; подчертава, че такова 
пространство на данни следва да носи ползи за устойчивостта на европейския 
транспорт, като същевременно предоставя предимства на европейските граждани, 
потребители, здравни специалисти, изследователи и дружества – както за тези, 
които генерират данни, така и за онези, които събират и обработват данни, като 
взема предвид тяхната конкурентоспособност, бизнес модели и търговски тайни и 
същевременно предотвратява неразрешения достъп до чувствителни данни и 
гарантира киберсигурността и пълното спазване на законодателството на ЕС в 
областта на неприкосновеността на личния живот и защитата на данните;

2. утвърждава амбицията ЕС да се превърне в световен лидер в цифровите 
иновации, цифровизацията на предприятията и интелигентното използване на 
данни в областта на транспорта, мобилността и туризма;

3. подчертава, че бъдещото законодателство трябва да улеснява, а не да 
възпрепятства технологичното развитие, иновациите и преносимостта на данните, 

9 Регламент (ЕС) № 2020/1056 на Европейския парламент и на Съвета от 15 юли 2020 г. относно 
електронната информация за товарни превози, ОВ L 249, 31.7.2020 г., стр. 33.
10 Директива (ЕС) 2019/1936 на Европейския парламент и на Съвета от 23 октомври 2019 г. за изменение 
на Директива 2008/96/ЕО относно управлението на безопасността на пътните инфраструктури, OВ L 305, 
26.11.2019 г., стр. 1.
11 Регламент (ЕС) 2019/1239 на Европейския парламент и на Съвета от 20 юни 2019 г. за създаване на 
единна европейска среда за морско информационно обслужване и за отмяна на Директива 2010/65/ЕС, 
ОВ L 198, 25.7.2019 г., стр. 64.
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както и да предоставя повече права на потребителите и пътниците и да повишава 
тяхната осведоменост за техните права и отговорности в областта на цифровите 
технологии, така че те да станат пълноправни участници в пространството за 
данни за мобилността;

4. подчертава, че това европейско пространство на данни ще бъде от особен интерес 
за европейските сектори на транспорта и логистиката, тъй като има потенциал да 
подобри ефективността при организацията и управлението на товарните и 
пътническите транспортни потоци, както и за по-добро и по-ефективно 
използване на инфраструктурата и ресурсите по цялата трансевропейска 
транспортна мрежа (TEN-T);

5. подчертава също така, че това европейско пространство на данни ще осигури и 
подобряване на видимостта на веригата за доставки, управлението на трафика и 
товарните потоци в реално време, оперативната съвместимост и 
мултимодалността, както и опростяването и намаляването на административните 
тежести в цялата TEN-Т, по-специално по трансграничните участъци;

6. насърчава Комисията да улесни доброволните схеми за споделяне на данни; 
настоятелно призовава Комисията да въведе мерки за стимулиране на 
предприятията да споделят съответните свои данни, евентуално чрез система, 
основана на възнаграждения, с цел обединяване на големи масиви от данни за 
транспорта и предоставянето на равен достъп до тях за предприятията от ЕС, по-
специално за онези предприятия, които поради липса на ресурси имат трудности 
да събират, съхраняват и използват своите собствени данни и да получат достъп 
до данните, необходими за извличане на ползи от технологичния напредък; 
подчертава необходимостта от договори, в които да се определят ясни задължения 
и отговорности за съставителите на данни, когато става въпрос за достъпа, 
съхранението, споделянето и обработването на данни, за да се ограничи 
злоупотребата с подобни данни;

7. подчертава, че е необходимо да се избегнат свързаните с технологията или 
доставчика на услуги препятствия за публично събираните данни; подчертава 
необходимостта от програми за публично финансиране и обществени поръчки с 
оглед на изграждане в достатъчна степен на капацитета на публичните органи на 
държавите членки за съхранение и обработване на данни, като допълнително се 
улеснява споделянето на данни от предприятията към правителството (B2G), от 
правителство към правителство (G2G) и от правителството към предприятията 
(G2B);

8. отбелязва факта, че малък брой цифрови платформи от трети държави са 
придобили силна позиция на пазара на ЕС и са успели да натрупват голям обем 
данни, като същевременно функционират с малко формален, структуриран 
държавен надзор, в смесица от закони в областта на неприкосновеността на 
личния живот и саморегулиране на отрасъла в тяхната държава на произход; 
потвърждава, че с оглед на това положение трябва да бъде разработено 
европейско законодателство, насочено към улесняване на появата и разрастването 
на цифровите платформи в рамките на ЕС, като се намали зависимостта от 
чуждестранни платформи и се повиши европейската конкурентоспособност; 
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счита, че е от първостепенна важност, когато са налице подходящо определени 
системни пазарни неравновесия и когато това е оправдано от по-висш обществен 
интерес, ЕС да определи обвързващи задължения за споделяне на данни и достъп 
до данни от предприятие към предприятие (B2B) и от предприятията към 
правителството (B2G), при пълно зачитане на правата на интелектуална 
собственост (ПИС) и законодателството за търговската тайна на Съюза, за да се 
гарантират еднакви условия на конкуренция с цел подпомагане на подема на 
предприятията от ЕС и МСП в областта на транспорта, като същевременно се 
защитават правата на гражданите на неприкосновеност на личния живот; 
призовава за правилното изпълнение на Директивата относно отвореното 
пространство12, с която се предлагат нови правила относно споделянето на данни 
от публичните предприятия в областта на транспорта;

9. посочва, че по отношение на данните, генерирани от транспортния сектор, 
собствеността и правата на ползване трябва да бъдат изяснени, така че да се 
гарантира свободата на обмен и обработка на нелични и анонимизирани данни от 
страна на публични и частни субекти; подчертава необходимостта от 
законодателни действия за премахване на пречките пред обмена и повторната 
употреба на данни;

10. отбелязва насоките на Европейския комитет по защита на данните13 относно 
обработването на лични данни за свързани превозни средства, в които се 
подчертава необходимостта да се обмисли въпроса за разграничение между 
личните данни и неличните данни при такива превозни средства, както и да се 
утвърди правилото, залегнало в член 5, параграф 3 от Директивата за правото на 
неприкосновеност на личния живот и електронните комуникации, че от субекта 
на данните се изисква предварително разрешение за достъпа, съхранението и 
обработването на данни в крайни устройства; подчертава колко важно е да се 
направи разграничение от правна гледна точка между личните и неличните данни 
с оглед на постигането на правна сигурност; призовава Комисията да издаде 
специфични насоки относно това как правилата на Регламент (ЕС) 2016/679 
следва да се прилагат за смесените набори от данни в транспортния сектор, като 
се гарантира пълното зачитане на неприкосновеността на данните;

11. изтъква, че европейският транспортен сектор, включително неговата верига за 
създаване на стойност в областта на логистиката в ЕС, съвместно с туристическия 
сектор генерират голямо количество данни от стратегическо и икономическо 
значение; подчертава, че по-нататъшното цифровизиране на тези сектори, чрез 
което се създават допълнителни бизнес модели и нови възможности за работа, би 
засилило растежа, конкурентоспособността и просперитета на европейските 
сектори на транспорта и туризма; подчертава, че събирането, споделянето и 
използването на данни следва да имат за цел повишаване на безопасността и 
ефективността на транспорта и намаляване на емисиите и че обменът на данни 
следва да бъде насърчаван, като същевременно се спазват съответните гаранции 

12 Директива (ЕС) 2019/1024 на Европейския парламент и на Съвета от 20 юни 2019 г. относно 
отворените данни и повторното използване на информацията от обществения сектор, ОВ L 172, 
26.6.2019 г., стр. 56.
13 Европейски комитет по защита на данните – Насоки 1/2020 относно обработването на лични данни в 
контекста на свързаните превозни средства и свързаните с мобилността приложения.
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за безопасност и за неприкосновеност на личния живот;

12. посочва, че публичният и частният сектор и цифровите платформи генерират 
огромно количество необработени данни, т.е. данни, които не са били обработени 
за използване, и нелични данни с потенциал да служат на общественото благо 
както в транспортния сектор, така и извън него; призовава Комисията да 
стимулира публикуването на такива данни като отворени данни и да разработи 
модел за сътрудничество между заинтересованите страни;

13. признава ползите от споделянето на данни за безопасността на транспорта и за 
устойчиво и ефективно управление на транспорта; подчертава обаче значението 
на предприемането на твърди и ефективни мерки за защита на личните данни и 
киберсигурност, за да се предотвратят злоупотреби при обработването и 
споделянето на данни;

14. подчертава, че правилното прилагане на технологиите за изкуствен интелект в 
областта на транспорта може да предостави големи възможности за постигане на 
оперативно съвместима, ефективна и безопасна мобилност с нулеви емисии, 
особено по отношение на безопасността на пътниците, управлението на 
движението, намаляването на емисиите и намаляването на разходите в сектора;

15. отбелязва, че настоящото развитие в областта на изкуствения интелект, като 
например технологиите за автономно шофиране, свързани превозни средства и 
разпознаване на ползвателите в сектора на пътуванията, създава някои големи 
рискове, на които трябва да се обърне внимание и които трябва да се управляват 
ефективно, за да се избегнат неблагоприятни последици за европейските пътници 
и потребители; подчертава в този контекст потенциалните рискове и потенциала 
за нарушаване на правата на неприкосновеност на личния живот в контекста на 
използването на биометрични технологии; подчертава, че използването на 
обществени и частни превозни средства и транспортна инфраструктура, наред с 
туристическите услуги, трябва да продължи да бъде възможно за гражданите без 
задължително биометрично разпознаване, с изключение на случаите, в които 
използването на технология за биометрично разпознаване е необходимо по ясно 
определени в законодателството на ЕС или на държавите членки императивни 
съображения от обществен интерес;

16. подчертава, че човешкият фактор играе решаваща роля за намаляване на 
рисковете, които могат да бъдат присъщи на автоматизираните процеси, и 
подчертава колко важно е да се гарантира, че изкуственият интелект, роботиката 
и свързаните с тях технологии остават твърдо насочени към човека, подобряват 
благосъстоянието и безопасността на хората, както и благосъстоянието на 
обществото и на околната среда; призовава Комисията да вземе предвид 
специфичните нужди на секторите на транспорта и туризма и различните им 
режими в предстоящата си инициатива относно изкуствения интелект и 
приложенията му;

17. подчертава, че конкурентният достъп до данни е от изключително значение за 
развитието на ИИ, все повече в транспортния и туристическия сектор, и че 
ползите от технологиите с ИИ могат да се използват само ако изследователите и 
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предприятията от ЕС разполагат с големи количества висококачествени набори от 
данни, без прекомерни регулаторни тежести, особено когато приложението с ИИ, 
за което се използват данните, не води до високи рискове;

18. подчертава, че без специфична за сектора стратегия за данните от транспорта във 
връзка с начина на тяхното обработване, съхраняване и повишаването на 
качеството им, ЕС ще изостане по отношение на внедряването на технологиите с 
ИИ в сектора, и с това ще загуби конкурентоспособност;

19. подчертава, че е необходимо нормативно разделение между високорисковия и 
нискорисковия изкуствен интелект въз основа на начина, по който се използват 
данните; отбелязва, че това разделяне не трябва да се извършва на секторен 
принцип, като потенциално се възпрепятства технологичното развитие в цял един 
сектор, а по-скоро въз основа на начините на прилагане, с цел да се гарантира 
точност при регулаторния обхват и да се избегне ненужната административна 
тежест;

20. посочва осезаемата правна несигурност, пред която са изправени предприятията и 
изследователите, които използват лични данни, както и обезкуражаващия ефект, 
който това оказва върху иновациите; изисква от Комисията да представи насоки 
за процедурите за предварително одобрено използване на данни, както и за 
псевдонимизацията и анонимизацията, с цел повишаване на правната сигурност за 
заинтересованите страни, които зависят от използването на данни в транспортния 
и туристическия сектор; поддържа гледището, че националните агенции следва да 
прилагат тези насоки на ЕС при упражняването на своите правомощия, като 
средство за гарантиране на нормативна последователност и безпрепятствени 
потоци от данни между държавите членки;

21. подчертава, че правната сигурност и една справедлива възможност за контрол на 
разработването на правилата относно за данните и тяхното разбиране са ключови 
фактори за оползотворяване на иновативния потенциал на европейските 
предприятия и изследователи;

22. подчертава, че липсата на оперативна съвместимост и единни стандарти 
значително възпрепятства обмена и комбинирането на данни за транспорта и 
мобилността от различни източници; посочва, че бързото развитие на 
съвременните цифрови решения за транспорта и туризма, като например 
автономните превозни средства и интелигентните транспортни системи (ИТС), е 
невъзможно без създаването на европейско равнище на общи, единни и 
структурирани машинночетими формати на данните, които следва да се основават 
на отворени стандарти за записване; обръща внимание на важната роля в това 
отношение на европейската многостранна платформа за стандартизация в 
областта на ИКТ; призовава Комисията да гарантира разработването на общи 
стандарти по отношение на данните в транспортния сектор, с оглед оптимизиране 
на оперативната съвместимост, съвместимостта и приемствеността на данните в 
транспортната система;

23. отбелязва, че за успеха на една стратегия на ЕС за данните, по-специално за 
транспорта, се разчита на стабилна промишлена политика, с инвестиции – както 
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публични, така и частни, в нова инфраструктура за данни и основаната на данни 
икономика, която има за цел изграждането на устойчива мрежа в ЕС, с която се 
насърчава бързото потребление и обмен на данни, като се повишава оперативната 
съвместимост в полза на всички заинтересовани страни, като същевременно се 
постига по-добре целта за европейска водеща позиция в областта на 
цифровизацията;

24. приветства предложението за Европейска стратегия за данните за съвместими 
приложно-програмни интерфейси и формати на данни, тъй като оперативната 
съвместимост на форматите гарантира също така лоялна конкуренция и еднакви 
условия на конкуренция;

25. подчертава централната роля на транспорта за гарантиране на непрекъснатите 
дейности на други сектори като здравеопазване, хранително-вкусова 
промишленост и производство; поради това подчертава необходимостта от 
изграждане на полезни взаимодействия между различните пространства на данни, 
които Комисията възнамерява да разработи, премахване на възможностите за 
заприщване, стимулиране на производителността и улесняване на свободния 
поток от стоки и хора; призовава за подобрена координация сред държавите 
членки с цел улесняване на трансграничния поток от данни във всички сектори, 
чрез диалог между органите на управление и заинтересованите страни, с цел 
установяване на общ начин за събиране на данни въз основа на принципите на 
откриваемост, достъпност, оперативна съвместимост и повторна използваемост;

26. призовава Комисията да популяризира глобалната навигационна спътникова 
система (ГНСС) за тежкотоварния превоз като ефективен инструмент за 
наблюдение на камионите и гарантиране на проследимостта на стоките в реално 
време; подчертава, че това би довело до по-ниски разходи за лечение и 
хоспитализация поради пътнотранспортни произшествия и би осигурило по-
големи гаранции за пътна безопасност, като същевременно осигурява обработка 
на данните в реално време (като например данни за наличните зони за паркиране); 
отбелязва, че ГНСС би могла да е от полза за правоприлагащите органи за 
предотвратяване на незаконни операции;

27. отбелязва, че европейските дружества, които извършват дейност в някои трети 
държави, все по-често се сблъскват с необосновани пречки и ограничения по 
отношение на цифровите технологии; приветства ангажимента на Комисията да 
разгледа подобни необосновани пречки пред международните потоци от данни в 
рамките на двустранни обсъждания и международни форуми, включително СТО;

28. изисква от Комисията да проучи възможностите за улесняване на потоците от 
данни със стратегически важни трети държави, при пълно спазване на 
достиженията на правото на ЕС в областта на защитата на данните; отбелязва за 
тази цел, че изискванията за локализиране на данни следва да се избягват, когато 
е целесъобразно, че данните трябва да бъдат обхванати от споразуменията за 
свободна търговия на ЕС и че усилията за договаряне на адекватни решения с 
трети държави трябва да бъдат ускорени;

29. подчертава, че споделянето на данни би могло да подобри ефективността на 
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управлението на движението и пътната безопасност при всички видове транспорт; 
подчертава потенциалните ползи от обмена на данни, като например навигацията 
за избягване на трафика в реално време и уведомяването за закъснения на 
обществения транспорт в реално време, за спестяване на допълнително работно 
време, по-добра ефективност и избягване на задръстванията; подчертава, обаче, че 
е важно да се предприемат твърди и ефективни мерки за киберсигурност с цел 
предотвратяване на злоупотреби при обработването и споделянето на данни, 
както и да се намерят допирни точки при разглеждането на съответните 
технически и правни въпроси, особено в трансграничните участъци;

30. посочва, че частните оператори в транспортния сектор генерират значително 
количество данни, създадени при предоставянето на услуги от общ интерес или 
при изпълнението на задачи, които са съфинансирани с публични средства, като 
например обществения транспорт; подчертава, че предвид значението им и 
високата стойност за обществото подобни данни следва да бъдат предоставени за 
повторно използване в общ интерес, като същевременно се гарантира високо 
равнище на защита на личните данни; изисква от Комисията да гарантира 
правилното използване и защитата на личните данни, събрани от свързани с 
транспорта и туризма приложения и услуги, които включват проследимост на 
ползвателите, пътниците и потребителите на тези приложения;

31. отбелязва работата на Агенцията на ЕС за мрежова и информационна сигурност 
(ENISA) за осигуряване на критичната транспортна инфраструктура; подчертава 
огромния потенциал за транспорта на „интернета на нещата“ за гарантиране на 
по-добра оперативна ефективност, повишена сигурност и ефективно обслужване в 
реално време; подчертава, че следващото поколение технологии в областта на 
транспорта ще съхранява данни в близост до мястото, където те се генерират 
(„данни на ръба“), което увеличава рисковете за киберсигурността; призовава за 
координиран подход на ЕС при установяването на общи протоколи за безопасен 
достъп до данни в транспортния сектор и за тяхното съхранение и обработване;

32. подчертава, че обменът на данни в европейския транспортен сектор би могъл да 
улесни трансграничните инфраструктурни проекти на TEN-T, които често са 
изправени пред особени предизвикателства във връзка с координирането на 
процедурите за издаване на разрешения; подчертава, че едно европейско 
пространство на данни, което дава възможност за увеличаване на обмена на данни 
и за цифровизация, би могло да има положително въздействие върху 
изпълнението на Директивата относно интелигентна TEN-T и впоследствие върху 
изпълнението на мерките на ЕС за оптимизиране на процедурите за издаване на 
разрешения, трансграничните процедури за възлагане на обществени поръчки и 
други административни процедури; подчертава, че това опростяване на 
процедурите е от ключово значение за напредъка по отношение на по-ефективно 
осъществяване на трансевропейската транспортна мрежа, като се намаляват 
техническите пречки и административната тежест и по този начин – евентуалните 
забавяния и по-високите разходи при проектите за транспортната инфраструктура 
в рамките на ТЕN-Т;

33. подчертава, че европейските партньорства биха могли да играят важна роля за 
напредъка в иновациите и научните изследвания в областта на ефективността и 
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безопасността на транспортния сектор; подчертава, че споделянето на данни може 
да бъде от особено значение за засилване на ролята на европейските 
партньорства; подчертава, че европейските партньорства в областта на 
различните видове транспорт могат да имат много положително въздействие 
върху безопасното, ефикасно и интелигентно разгръщане на трансевропейската 
транспортна мрежа;

34. подчертава необходимостта от регулиране на обмена на данни между публичните 
участници (от правителство към друго правителство (G2G)) в трансграничните 
трансакции, по-специално в области като информацията относно историята на 
употребявани превозни средства; отбелязва, че липсата на единна трансгранична 
система за обмен на информация относно превозните средства оказва 
отрицателно въздействие върху пътната безопасност и защитата на потребителите 
от измами;

35. подчертава значението на обмена на данни за създаването на оперативно 
съвместими мултимодални системи за издаване на билети; подчертава особената 
необходимост от издаване на директни билети в железопътния сектор и призовава 
Комисията да осигури възможност за споделяне на данни между различните 
железопътни оператори с цел да се улесни международното пътуване с 
железопътен транспорт;

36. подчертава значението на обмена на данни за новите участници на пазара и 
иновациите; подчертава ползите от обмена на данни в транспортния сектор, по-
специално по отношение на системите за издаване на билети, както за 
предприятията, така и за потребителите;

37. отбелязва значението на обмена на данни от превозно средство към превозно 
средство, от транспортна инфраструктура към транспортна инфраструктура и от 
превозно средство към транспортна инфраструктура, както и между държавите 
членки; призовава Комисията да осигури оперативна съвместимост между 
превозните средства и транспортната инфраструктура;

38. призовава Комисията бързо да завърши внедряването на Европейската система за 
управление на железопътното движение (ERTMS) в европейската железопътна 
мрежа, за да се извлекат ползите от оперативно съвместима система за 
сигнализация;

39. призовава за стратегия за данните, с която се цели постигане на устойчивост на 
всички видове транспорт; подчертава значението на железопътния транспорт като 
вид транспорт, който като цяло понастоящем има най-ниския въглероден 
отпечатък както за пътническите, така и за товарните превози;

40. призовава за наблюдение на прилагането на законодателството в областта на 
транспорта, по-специално на Регламент (ЕС) 2020/1056 относно електронната 
информация за товарни превози, на Директива (ЕС) 2019/1936 относно 
управлението на безопасността на пътните инфраструктури14 и Регламент (ЕС) 
2019/1239 за създаване на единна европейска среда за морско информационно 

14 ОВ L 305, 26.11.2019 г., стр. 1.
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обслужване, с цел да се осигури подкрепа за предприятията, да се насърчи 
цифровизацията и да се подобри обменът на данни в моделите от предприятията 
към администрацията (B2A), от предприятията към потребителите (B2C), B2B, 
B2G и G2B;

41. подчертава необходимостта от законодателно предложение на ЕС, с което да се 
предвиди рамка за управление по отношение на достъпа до данни за публичните 
органи и предприятията, които да са достъпни също така за разработчиците на 
технологии; счита, че предоставянето на възможност за предприятията и 
обществеността да използват повторно данните би могло да помогне за 
справянето със сериозни предизвикателства пред обществото и за стимулиране на 
икономическото развитие в Европа;

42. предлага в процеса на създаване на регулаторна рамка за оперативно съвместим 
обмен на данни в железопътния транспорт Комисията да преразгледа Регламент 
(EС) № 454/2011 на Комисията от 5 май 2011 г. относно техническата 
спецификация за оперативна съвместимост на подсистемата „Телематични 
приложения за пътнически услуги“ на трансевропейската железопътна система15 и 
Регламент (EС) № 1305/2014 на Комисията от 11 декември 2014 г. относно 
техническата спецификация за оперативна съвместимост по отношение на 
подсистемата „Телематични приложения за товарни превози“ на железопътната 
система на Европейския съюз и за отмяна на Регламент (ЕС) № 62/200616;

43. подчертава необходимостта да се разработят интелигентни, устойчиви и 
финансово достъпни решения за гражданите и публичните органи в областта на 
градската и междуградската мобилност, като например интегрирани системи за 
издаване на билети, като същевременно се създава система за обществен 
транспорт, която е широко достъпна, финансово достъпна, приобщаваща, 
интелигентна, устойчива, ефикасна и недискриминационна на основата на раса, 
идентичност или сексуална ориентация; отбелязва в този контекст значението на 
мобилността като услуга (МКУ) и логистиката като услуга (ЛКУ) и на 
потенциалните ползи от тях в съответствие с Парижкото споразумение и целите в 
областта на климата на Европейския зелен пакт; настоятелно призовава 
Комисията да поддържа принципа на „данни за общественото благо“, да взема 
изцяло предвид данните, генерирани от активните видове транспорт, и да 
улеснява обмена на масиви от данни с цел стимулиране на научните изследвания 
и насърчаване на възприемането на политики за подобряване на мобилността за 
всички граждани на ЕС; освен това призовава Комисията да спомогне за 
създаването на възможности за алтернативни транспортни средства чрез 
използване на цифрови платформи, насочени към увеличаване на споделянето на 
тези средства, наред с другото, споделеното ползване на автомобили и 
велосипеди;

44. подчертава, че цифровизацията на документите в областта на товарния и 
пътническия транспорт следва да има за цел намаляване на разходите и 
административната тежест за предприятията, публичните органи и ползвателите, 
като допринася за това тези операции да станат по-ефективни и устойчиви, като 

15 OВ L 123, 12.5.2016 г., стр. 11.
16 OВ L 356, 12.12.2014 г., стр. 438.
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същевременно се гарантира, че работните места са защитени с редовно обучение, 
преквалификация и повишаване на квалификацията, създаващи квалифицирана по 
отношение на данните работна сила, като се стимулира икономическият растеж и 
създаването на работни места; подчертава значението на цифровите умения и 
иновативните технологии за повишаване на ефективността и удобството за 
ползване на европейския транспортен сектор; призовава да се даде възможност на 
операторите от всички държави членки, особено на МСП, да предоставят 
свободно транспортни услуги в рамките на единния пазар чрез лесна проверка на 
тяхната самоличност и разрешения;

45. подчертава, че традиционната заетост в съвременния транспортен сектор 
значително ще намалее или ще се развие и преобразува в нови роли, за които ще 
се изискват нови умения; подчертава необходимостта от програми, насочени към 
повишаване на квалификацията и преквалификация на работниците в 
транспортния сектор, като се създава обучена да борави с данни работна сила при 
същевременно гарантиране на защитата на правата на работниците;

46. призовава Комисията да отдели особено внимание на положението на 
стартиращите предприятия и на МСП и да изготви бъдещото законодателство по 
такъв начин, че условията за тези предприятия да се подобрят;

47. подчертава необходимостта да се избегне въвеждането на изисквания, които 
възпрепятстват стартиращите предприятия и МСП в цифровия сектор, с цел да се 
съхрани многообразието на участниците, да се гарантира задоволителна 
конкуренция и да се предотврати появяването на монополи;

48. посочва, че съществуващите директиви, като например Директивата за ИТС, не 
следва да бъдат отслабени от наличието на по-висш набор от правила и че 
улесняването на среда за споделяне на данни ще бъде от решаващо значение за 
ЕС през идните години; призовава Комисията да включи споделянето на данни, 
по-специално в областта на системите за издаване на билети и резервации, в 
предстоящото преразглеждане на Директивата за ИТС;

49. отбелязва значението за туристическата индустрия на събирането и 
анализирането на икономически, екологични и социално-културни данни като 
средство за подкрепа на процеса на вземане на решения от публични и частни 
лица и за да се направи възможно – чрез комбинация от официални статистически 
данни, данни в реално време и големи информационни масиви – 
индивидуализирането на продукти и услуги в цялата екосистема на 
туристическата индустрия;

50. призовава за създаване на Европейско пространство на данни за туризма с цел да 
се подпомогнат всички участници в сектора, и по-специално МСП, да се 
възползват от големите количества данни при изпълнението на политика и 
проекти на регионално и местно равнище, като се улеснява възстановяването и се 
стимулира цифровизацията;

51. подчертава огромните ползи от данните за туристическия сектор, които 
значително ще улеснят работата на националните, регионалните и местните 
органи на управление при изготвянето на политики за защита на социалната, 
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икономическата и екологичната устойчивост на туризма; отбелязва ползите от 
използването на набори от данни по отношение на кръговата икономика, 
управлението на големи групи хора, потребителския опит и програмите за 
езикови услуги в областта на туризма;

52. отправя критика във връзка с факта, че Комисията не е включила туристическата 
индустрия в Европейската стратегия за данните, тъй като понастоящем този 
сектор разчита в голяма степен на използването на цифрови платформи от страна 
на потребителите; призовава Комисията да включи сектора на туризма в рамката 
за управление във връзка с общите пространства на данни, като даде възможност 
на цялата екосистема на туристическата индустрия да се ангажира изцяло с 
иновациите, цифровизацията и устойчивостта;

53. посочва, че данните могат да бъдат ефективен елемент в борбата срещу 
предубежденията по отношение на пола, и насърчава използването на набори от 
безпристрастни данни с цел подобряване на сигурността на транспорта за жените;

54. настоятелно призовава Комисията да изготви политики в сътрудничество с 
държавите членки за насърчаване на образованието в областта на НТИМ (наука, 
технологии, инженерство и математика) с цел развитие на талантите в тези 
области; подчертава необходимостта от задържането на такива таланти, 
създаването на възможности за кариерно развитие в области като например 
софтуерното инженерство и науката в областта на данните, със специален акцент 
върху равенството между половете в сектора, като същевременно се финансират 
научни изследвания, които водят до създаването на европейско ноу-хау, 
необходимо за разработването на следващо поколение технологии.
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